










 

TAX DEPARTMENT 
NGHE AN PROVINCIAL TAX OFFICE 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
Independence – Freedom – Happiness 

No.: 1976/QĐ-NAN                Nghe An, November 10, 2026 

DECISION 

On the Imposition of Administrative Penalties for Tax Violations 

THE DIRECTOR OF THE PROVINCIAL TAX OFFICE 

Pursuant to the Law on Tax Administration 2019, the Law on Tax Administration 2025 and 
their implementing regulations; 

Pursuant to the Law on Handling Administrative Violations dated June 20, 2012; the Law 
Amending and Supplementing Certain Articles of the Law on Handling Administrative Violations 
dated November 13, 2020; and the Law Amending and Supplementing Certain Articles of the Law 
on Handling Administrative Violations dated June 25, 2025; 

Pursuant to Government Decree No. 125/2020/NĐ-CP dated October 19, 2020, prescribing 
administrative penalties for tax and invoice-related violations; and Government Decree No. 
310/2025/ND-CP dated December 2, 2025, amending and supplementing certain provisions of 
Government Decree No. 125/2020/NĐ-CP dated October 19, 2020; 

Pursuant to Government Decree No. 118/2021/NĐ-CP dated December 23, 2021, detailing 
certain articles of and measures for implementing the Law on Handling Administrative Violations; 
Government Decree No. 68/2025/NĐ-CP dated March 18, 2025, amending and supplementing 
certain provisions of Government Decree No. 118/2021/NĐ-CP; and Government Decree No. 
190/2025/NĐ-CP dated July 1, 2025, amending and supplementing certain provisions of 
Government Decree No. 118/2021/NĐ-CP dated December 23, 2021; 

Pursuant to Decision No. 1376/QĐ-CT dated June 30, 2025, of the Tax Department, 
prescribing the functions, duties, powers and organizational structure of the Provincial Tax 
Offices; 

Pursuant to Decision No. 3736/QĐ-CT dated December 31, 2025, of the Tax Department, 
prescribing the functions, duties and powers of the Office and Divisions under the Provincial Tax 
Offices; 

Pursuant to the Tax Inspection Minutes dated November 10, 2026, prepared by the Inspection 
Team established under Decision No. 1833/QĐ-NAN dated October 20, 2026, of the Director of 
the Nghe An Provincial Tax Office, concerning the tax inspection at Nafoods Group Joint Stock 
Company, Tax Identification Number 2900326375; 

Pursuant to Decision No. 3238/QĐ-NAN dated December 31, 2025, of the Director of the 
Nghe An Provincial Tax Office, concerning the delegation of authority to impose administrative 
penalties for violations relating to taxes, fees, charges and invoices; 

According to the proposal of the Head of Inspection Division No. 2. 

TRANSLATION 



 

DECIDES: 

Article 1. To impose administrative penalties for tax violations on: 

1. Nafoods Group Joint Stock Company, Tax Code: 2900326375; Address: No. 47, Nguyen 
Canh Hoan Street, Vinh Hung Ward, Nghe An Province. 

Enterprise Registration Certificate No. 2900326375, initially issued on June 29, 2010, with 
the 24th amendment dated January 16, 2026. 

Legal representative: Mr. Nguyen Manh Hung, date of birth: April 3, 1968; Citizen Identity 
Card No. 042068016868, issued on November 12, 2022; Position: General Director. 

2. The following administrative violations have been committed: 

2.1. Failure to fully declare information relevant to determining tax obligations in tax returns: 
Under-declaration of international transportation services subject to the 0% value-added tax (VAT) 
rate in VAT returns. 

2.2. Incorrect declaration resulting in an increase in the amount of input VAT credit carried 
forward to the subsequent tax period in the September 2025 VAT return, although the relevant 
economic transactions were fully recorded in the accounting books and supported by lawful 
invoices and documents. 

2.3. Issuance of 46 invoices at incorrect times for sample goods. 

2.4. Issuance of 51 invoices at incorrect times upon the sale of goods, comprising 8 invoices 
issued when goods were delivered for export and 43 invoices relating to international 
transportation services. 

3. Legal provisions governing the administrative violations: 

3.1. The failure to fully declare information relevant to determining tax obligations is 
prescribed under Clause 2, Article 12 of Government Decree No. 125/2020/NĐ-CP dated October 
19, 2020. 

3.2. The incorrect declaration resulting in an increase in the amount of tax credit carried 
forward to the subsequent period is prescribed under Point a, Clause 1, Article 16 of Government 
Decree No. 125/2020/NĐ-CP and is subject to penalties under Clause 3, Article 12 of the same 
Decree. 

3.3. The issuance of 46 invoices at incorrect times for sample goods is prescribed under Point 
c, Clause 2, Article 24 of Government Decree No. 125/2020/NĐ-CP dated October 19, 2020, on 
administrative penalties for tax and invoice-related violations, as amended and supplemented by 
Clause 14, Article 1 of Government Decree No. 310/2025/NĐ-CP dated December 2, 2025. 

3.4. The issuance of 51 invoices at incorrect times upon the sale of goods or provision of 
services, without resulting in delayed fulfillment of tax obligations, is prescribed under Point e, 
Clause 2, Article 24 of Government Decree No. 125/2020/NĐ-CP dated October 19, 2020, as 



amended and supplemented by Clause 14, Article 1 of Government Decree No. 310/2025/NĐ-CP 
dated December 2, 2025. 

4. Aggravating and mitigating circumstances: 

- Aggravating circumstances: None. 

- Mitigating circumstances: None. 

5. The following penalties and remedial measures shall apply: 

a) Principal penalty: A monetary fine (TM 4254) totaling VND 52,000,000, comprising: 

- VND 2,000,000 for the violation specified in Section 2.1, Clause 2, Article 1 of this 
Decision. 

- VND 6,500,000 for the violation specified in Section 2.2, Clause 2, Article 1 of this 
Decision. 

- VND 3,500,000 for the violation specified in Section 2.3, Clause 2, Article 1 of this 
Decision. 

            - VND 40,000,000 for the violation specified in Section 2.4, Clause 2, Article 1 of this 
Decision. 

b) Additional penalties: None. 

c) Remedial measures: 

Reduction of the VAT credit carried forward to the subsequent tax period by VND 
29,346,814 in the September 2025 VAT return. 

The total administrative fine is VND 52,000,000 (in words: Fifty-two million Vietnamese 
dong). 

The deadline for payment of the fine and implementation of the remedial measures is 10 
days from the date of receipt of this Decision. 

The administrative fine specified in Article 1 shall be paid into State Budget Revenue 
Account No. 7111 at the State Treasury of Region XI – Operations Division No. 2, through the 
Nghe An Provincial Tax Office. 

All expenses incurred in implementing the remedial measures shall be borne by Nafoods 
Group Joint Stock Company. 

Article 2. This Decision shall take effect from the date of signing. 

Article 3. Implementation of this Decision: 

1. Mr. Nguyen Manh Hung, as the representative of the violating organization named in 
Article 1, shall be responsible for implementing this Decision. 

 



 

Nafoods Group Joint Stock Company shall strictly comply with this administrative penalty 
decision. If the Company fails to voluntarily comply within the prescribed period, enforcement 
measures shall be applied in accordance with the law. For each day of late payment, the Company 
shall pay an additional amount equal to 0.05% of the outstanding fine. 

Nafoods Group Joint Stock Company has the right to lodge a complaint or initiate an 
administrative lawsuit against this Decision in accordance with applicable laws. 

2. This Decision shall be sent to Operations Division No. 2 – State Treasury of Region XI 
for collection. 

3. This Decision shall be sent to the relevant Divisions, including Inspection Division No. 
2, Enterprise Support Management Division No. 1, and the Operations, Budget Estimation, Legal 
Affairs and Inspection Division under Decision No. 1833/QĐ-NAN dated October 20, 2026, for 
implementation. 

 

Recipients: 

- As stated in Article 3; 
- Director of the Provincial Tax Office (for reporting); 
- Archives: Office, Inspection Division No. 2 (3 copies). 

FOR THE DIRECTOR OF THE 
PROVINCIAL TAX OFFICE 

DEPUTY DIRECTOR OF THE 
PROVINCIAL TAX OFFICE 

 
 

(signed and sealed) 
 
 

 Vo Van Hung 
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